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{1} _Customor fnvoloa Addrass {2) _Remarks DELIVERY NOTE
. Magnha PT S.p.A, Our 1D number: } Mo,
Vla dei Clclamini, 4 DE145996158 2049688
700286 Bari Your ID no...: 1) Dato
ITALIEN (T04886850728 12.01.24
(6 Suppller {6} Fralght {7) Dellvery {really) Involce
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Daimlerstraite 49-53 i e i 4 GAGHO
70825 Karntal-Miinchingan :::""‘ 19} Rete
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Magna PT 5.p.A., Plant Modugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |
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1 | 900.9.0705,50 10000 | Pi
900.8,0705.50 SPRENGRING 83.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KLT blau 500(P!
Batch number 270165
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 ADBOS A
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Quantitd dich:arata: ! n
Quantity efluttiva: O m—o
Tipo lmﬂ:‘laggim ’
Quantity] Imballi:
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Data cor{trollo: % @J};; )
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Ordineﬁdi Trasporto / Transport Order

ok

y—=z) 7/ 4

-
Sender / Mittente VAT-D-No./ N° partila IVA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

TINADEN. X4
oI s

A v av Gy —

Date / Dala

12-JAN-2021

T P s Ao ——

L

4517319053

Gollection address / indirizo del fuogo di carico {di ritira}

Order Code/ Ording i tresporto

RNM-ER-1905399 *** EURAPID ***

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Delwery terms / Terminal address /
Candizioni dl rasparto Indirizzo {esminale
I:Iirae domigila Dex works
franco dom. —tance BObIG VT, FREIGHT GMBH
I:]clea:ed Uncleared
;iuganaln gn sdnga?;lo RENNINGEN
i, Ll wonma| INDUSTRTESTRASSE 28
Gonsignes / Destinalario VATD-No. / N° galita NA Diﬁﬁ“mﬂﬁ”,%%‘;?“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. D”}[",?’s mnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtiaral tasportnsurance Le:mtnar rlelerenicel
0121010026629 Mimcen 0l dosse
Bellvery address / indirizzo di consegna della merce U ﬁs O ﬂﬁ
Currency/  Velug for insurence f Customer’ reference /
Valuta Valore da assicurare Rllerimnentl del llente
NolIMBE=TNW-22357583
Termnal di arivo Conlact tel,
‘Terminal de destinatfon Humero fefelonico
BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Duantily Packing  Deseription of goods Gustoms’ &r number] Gross welghl In kg Value (with cuimency)
Marche e numeri Quanti Iraballagaio  pescrizions della merce Taritfacopanale | Pesolordo In kg Valore (con vatuta)
80X60X80 PARTS 438.0
80¥60X80 3 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total grosswelght in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totalz pesa [ordo in kg
Dim, % omy emx om= 1.3150m 0.00 w 438.00 438.0
Special conslgnments / Richleste particolar|
Special Instructions f s'rimioni particolart Enclosures £ Allegatl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210115
2049723-2049688,

DIMENSIONS (LWH): 3X B0X60X80Cm

SHIPM.NR.415578 IMP-INW-235753

R B RI™ 0 S KT 2 g et ot omew

Gollection at sender Delwery o consignze IMPORTANT Accarding to CMR, transpart dameges have ta be noled un%%lﬁéﬁéw BT BTN SHneturg
Ritfro dal mitiente Consegna al destinatario order (PCR) upon delivery ofthe consipnment. Damages not visbla exts zglﬁ Timbro e.fimpd od mj
nabified in wnting 12 the responsibla ELROCONNEST leminak wmun?& i,
Dale /Bala Date/ Data
Time/ Orario Time/ Orzrio -
i |15
Driver's signature / Flrna deliautista Consignes’s signature Consignee's name In block letters =
Firma cel deslinalario Nome di chl firma in stampatelio H iy
Ricevuto
3 N oy
Vel SH Ll A

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consignments.
Tutte le spadizion] EURQCONNECT sono vincolate atte Gondlzioni Generall dl trasports EUROCONNECT




